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家庭 (かてい)訪問 (ほうもん)のお知らせ (おしらせ)
Home visit
担任 (たんにん)の先生 (せんせい)が、家 (いえ)に行って (いって)、子ども (こども)の話 (はなし)を聞 (き)きます。
  A classroom teacher will visit your house to talk about your child.
忙しい (いそがしい)と思 (おも)いますが、時間 (じかん)をつくってください。
We understand that you might be busy, but please make the time to talk with the classroom teacher. 
記　
Note
〇　家庭 (かてい)訪問 (ほうもん)　時間 (じかん)　    :       ~    :      
  Home visit  　time  
	日 (ひ) date
	曜日 (ようび) day of the week
	町名 (ちょうめい)　town name

	月 (がつ)  　日 (にち)
	
	

	月 (がつ)  　日 (にち)
	
	

	月 (がつ)  　日 (にち)
	
	

	月 (がつ)  　日 (にち)
	
	

	月 (がつ)  　日 (にち)
	
	

	予備 (よび)日 (び)    Spare day
	
	









・　10 (１０)分 (ぷん)くらい家 (いえ)でお話 (おはなし)します。　質問 (しつもん)したいことを考えて (かんがえて)おいてください。
　　Classroom teacher will stay in your house about for 10 minutes. Please prepare any questions you may want to ask to the classroom teacher.
· お茶 (おちゃ)やお菓子 (おかし)はいりません。Please do not prepare tea or sweets for the classroom teacher.
・ どうしても上 (うえ)の日にち (ひにち)がだめなときは、予備 (よび)日 (び)に来ます (きます)ので、担任 (たんにん)に連絡 (れんらく)してください。
　　If the day above is not available for your family, the classroom teacher will visit your house on the spare day. So please let us know.
